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1 Verwendungszweck
Zum Einsatz in Dräger-Gasmessgeräten zur Überwachung der O2 (Sauerstoff)-Kon-
zentration in der Umgebungsluft, sowie Inertisierung. Das Messprinzip des Sensors 
basiert auf der Partialdruckmessung von Sauerstoff. Daher muss der Sensor in der 
jeweiligen Einsatzhöhe kalibriert werden. Die Alarmschwelle A1 des Gerätes muss ent-
sprechend der Tabelle angepasst werden:

Der Sensor kann zur Messung von Sauerstoff bei Anwesenheit von Helium verwendet 
werden.

de - Gebrauchsanweisung

VORSICHT
Diese Gebrauchsanweisung ist eine Ergänzung zur Gebrauchsanweisung des 
jeweiligen Dräger Gasmessgerätes. Jede Handhabung an dem Sensor setzt 
die genaue Kenntnis und Beachtung der Gebrauchsanweisung des verwende-
ten Dräger Gasmessgerätes voraus.

Höhe über Meeresspiegel [m] Alarmschwelle A1 [Vol.% O2]
0 bis 1000 m 18,5 (Voreinstellung)

1000 bis 1500 m 19
1500 bis 2000 m 19,5

Messbereich
maximal 0 bis 100 Vol.%
voreingestellt 0 bis 100 Vol.%
minimal 0 bis 25 Vol.%

Ansprechzeit, t0...90 ≤5 Sekunden bei 20 °C
Messgenauigkeit ≤±1 % des Messwertes
Langzeitdrift bei 20 °C

Nullpunkt ≤±0,5 Vol.%/Jahr
Empfindlichkeit ≤±3 % des Messwertes/Monat

Auflösung Digitalanzeige 0,5 Vol.%
Einlaufzeit ≤1 Stunde
Umgebungsbedingungen

Temperatur: 0 bis 45 °C
Feuchte: 10 bis 90 % r.F.
Druck: 700 bis 1100 hPa

Temperatureinfluss ≤±5 % des Messwertes 1)

Druckeinfluss ≤±0,005 % des Messwertes/hPa
Feuchteeinfluss ≤±0,01 % des Messwertes/% r.F.
Kalibrierintervall

voreingestellt 6 Monate
maximal 12 Monate
minimal 1 Tag

Kalibriergas O2
Erwartete Sensorlebensdauer >24 Monate

!

2 Weitere technische Daten (Sensor-Datenblatt)
siehe Gebrauchsanweisung 90 23 657 und unter www.draeger.com oder auf Anforde-
rung von der zuständigen Dräger Vertretung.

3 Querempfindlichkeiten

Die in der Tabelle angegebenen Werte sind Richtgrößen und gelten für neue Sensoren. 
Die angegebenen Werte können um ±30 % schwanken. Der Sensor kann auch auf 
andere Gase empfindlich sein (Daten auf Anforderung von Dräger). Gasgemische kön-
nen als Summe angezeigt werden. Gase mit negativer Empfindlichkeit können eine 
positive Anzeige von O2 aufheben. Es sollte geprüft werden, ob Gasgemische vorlie-
gen. Der Einfluss der O2-Verdrängung ist in der Tabelle nicht berücksichtigt.

® DrägerSensor ist eine in Deutschland eingetragene Marke von Dräger.

1) Bei schnellen Temperatursprüngen kann in der Anzeige ein Unter- oder Überschwingen auftreten. Diese Effekte

klingen nach 10 bis 15 Minuten ab. Für die Kalibrierung des Sensors ist ein thermisches Gleichgewicht notwendig.

(-) negative Anzeige

1 Intended use
For use in Dräger gas monitors - for monitoring the O2 (oxygen) concentration in the 
ambient air, as well as inertisation. The measuring principle of the sensor is based 
on the partial pressure measurement of oxygen.The sensor has to be calibrated in 
the respective altitude of use. The alarm setpoint A1 of the instrument must be set to 
the corresponding table:

The sensor can be used for measuring the oxygen concentration in the presence of 
helium. 

2 For further technical data (sensor data sheet)
see Instructions for Use 90 23 657 and on the Internet at www.draeger.com or on 
request from your Dräger dealer.

3 Cross sensitivities

Gas/Dampf Chem. Symbol Konzentration Anzeige in Vol.-% O2

Chlor Cl2 20 ppm kein Einfluss

Chlorwasserstoff HCl 40 ppm kein Einfluss

Helium He 50 Vol.-% ≤1(-)

Kohlendioxid CO2 5 Vol.-% ≤1(-)

Methan CH4 10 Vol.-% kein Einfluss

Propan C3H8 2 Vol.-% kein Einfluss

Schwefeldioxid SO2 50 ppm kein Einfluss

Schwefelwasserstoff H2S 100 ppm kein Einfluss

Stickstoffdioxid NO2 50 ppm kein Einfluss

Stickstoffmonoxid NO 0,05 Vol.-% ≤1(-)

VORSICHT
Gesundheitsgefahr. Prüfgas nicht einatmen. Gefahrenhinweise der entspre-
chenden Sicherheits-Datenblätter sowie Gebrauchsanweisung des verwende-
ten Dräger Gasmessgerätes strikt beachten! Für die Festlegung der Kalibrierin-
tervalle länderspezifische Bestimmungen beachten.

en - Instructions for Use

CAUTION
These Instructions for Use are a supplement to the Instructions for Use of the 
respective Dräger gas monitor. Any use of the sensor requires full 
understanding and strict observation of the Instructions for Use of the 
respective Dräger gas monitor.

Altitude [m] alarm setpoint A1 [vol.% O2]
0 to 1000 m 18,5 (default)

1000 to 1500 m 19
1500 to 2000 m 19.5

Measuring range
maximum 0 to 100 vol.%
default 0 to 100 vol.%
minimum 0 to 25 vol.%

Response time, t0...90 5 seconds at 20 °C
Measuring accuracy ≤±1 % of the measured value
Long-term drift, at 20 °C

Zero ≤±0,5 vol.%/year
Sensitivity ≤±3 % of the measured value/month

Digital display resolution 0.5 vol.%
Warm up time ≤1 hour
Ambient conditions

Temperature: 0 to 45 °C
Humidity: 10 to 90 % r.h.
Pressure: 700 to 1100 hPa

Effect of temperature ≤±5 % of the measured value 1)

Effect of pressure ≤±0.005 % of the measured value/hPa
Effect of humidity ≤±0.01 % of measured value/%r.h.
Calibration interval

default 6 months
maximum 12 months
minimum 1 day

Calibration gas O2
Expected sensor life >24 months

Gas/ vapour Chem. symbol Concentration Display in vol.-% O2

Carbon dioxide CO2 5 vol. % ≤1(-)

Chlorine Cl2 20 ppm no effect

Helium He 50 vol. % ≤1(-)

Hydrogen chloride HCl 40 ppm no effect

Hydrogen sulphide H2S 100 ppm no effect

Methane CH4 10 vol. % no effect

!

!

The values given in the table are standards and apply to new sensors. The values may 
fluctuate by ±30 %. The sensor may also be sensitive to other gases (contact Dräger for 
information). Gas mixtures can be displayed as the sum of all components. Gases with 
negative sensitivity may displace a positive display of O2. A check should be carried out 
to see if mixtures of gases are present. The effect of O2displacement is not 
considered in this table .

® DrägerSensor is a registered trademark of Dräger.

1) If there are sudden jumps in temperature, the display may show fluctuations. These effects will subside after 10 to 15 

minutes. Thermal equilibrium of the sensor is necessary for calibration.

(-) negative display

1 Utilisation prévue
Utilisation dans un appareil de mesure de gaz Dräger pour la surveillance de la concen-
tration d'O2 (oxygène) dans l'air ambiant ainsi que pour inertisation. Le principe de 
mesure du capteur se base sur la mesure de la pression partielle de l'oxygène. 
C'est pourquoi le capteur doit être étalonné à la hauteur d'utilisation voulue. Le seuil 
d'alarme A1 de l'appareil doit être adapté conformément au tableau :

Le capteur peut servir à mesurer l'oxygène en présence d'hélium.

2 Autres caractéristiques techniques (fiche technique du capteur)
voir le mode d’emploi 9023657 et la page Web www.draeger.com. Ces informations 
vous seront également adressées sur demande.

3 Sensibilités croisées

Les valeurs indiquées dans le tableau sont des valeurs indicatives et sont valables pour 
les capteurs neufs. Les valeurs indiquées peuvent varier de ±30 %. Le capteur peut 
aussi être sensible à d'autres gaz (données sur demande auprès de Dräger). Les 
mélanges de gaz peuvent être indiqués sous la forme de sommes. Les gaz ayant une 
sensibilité négative peuvent influencer une indication positive de O2. La présence de 
mélanges de gaz doit être contrôlée. L'incidence du refoulement de l'O2 n'est pas 
prise en compte dans le tableau.

Nitrogen dioxide NO2 50 ppm no effect

Nitrogen monoxide NO 0.05 vol. % ≤1(-)

Propane C3H8 2 vol. % no effect

Sulphur dioxide SO2 50 ppm no effect

CAUTION
Risk to health. Test gas must not be inhaled. Observe the hazard warnings of 
the relevant Safety Data Sheets and the Instructions for Use of the Dräger gas 
monitor in use! Observe the national regulations for the required calibration 
intervals.

fr - Notice d’utilisation

ATTENTION
Le présent mode d’emploi est un complément au mode d’emploi de l’appareil 
de mesure de gaz Dräger utilisé. Toute manipulation du capteur suppose la 
connaissance et l’observation exactes de la notice d’utilisation de l’appareil de 
mesure de gaz Dräger utilisé.

Hauteur au-dessus du niveau de la 
mer [m]

Seuil d'alarme A1 [% Vol. O2]

0 à 1000 m 18,5 (Préréglage)
1000 à 1 500 m 19
1500 à 2 000 m 19,5

Plage de mesure
maximale 0 à 100 Vol.%
prédéfinie 0 à 100 Vol.%
minimal 0 à 25 Vol.%

Temps de réponse, t0...90 ≤5 secondes à 20 °C
Précision de mesure ≤±1 % de la valeur mesurée
Dérive à long terme à 20 °C

Point zéro ≤±0,5 Vol.%/an
Sensibilité ≤±3 % de la valeur mesurée / mois

Résolution de l'affichage numérique 0,5 % Vol.
Période de stabilisation ≤1 heure
Conditions environnantes

Température : 0 à 45 °C
Humidité : 10 à 90 % H.R.
Pression : 700 à 1100 hPa

Incidence de la température ≤±5 % de la valeur mesurée 1)

Incidence de la pression ≤±0,005 % de la valeur mesurée / hPa
Incidence de l'humidité ≤±0,01 % de la valeur mesurée/% H.R.
Intervalle d'étalonnage

prédéfini 6 mois
maximale 12 mois
minimal 1 jour

Gaz d'étalonnage O2
Durée de vie escomptée du capteur >24 mois

Gaz / Vapeur Formule chimique Concentration Affichage du % en vol. 
O2

Acide chlorhydrique HCl 40 ppm aucune incidence

Chlore Cl2 20 ppm aucune incidence

Dioxyde d'azote NO2 50 ppm aucune incidence

Dioxyde de carbone CO2 5 Vol.% ≤1(-)

Dioxyde de soufre SO2 50 ppm aucune incidence

Hélium He 50 Vol.% ≤1(-)

Hydrogène sulfuré H2S 100 ppm aucune incidence

Méthane CH4 10 Vol.% aucune incidence

Monoxyde d'azote NO 0,05 Vol.% ≤1(-)

Propane C3H8 2 Vol.% aucune incidence

Gas/ vapour Chem. symbol Concentration Display in vol.-% O2

!

!

® DrägerSensor est une marque déposée de Dräger en Allemagne.

1) En cas de changements de température rapides, l'indication peut sur- ou sous-osciller. Ces phénomènes dispa-

raissent au bout de 10 à 15 minutes. Un équilibre thermique est nécessaire à l'étalonnage du capteur.

(-) affichage négatif

1 Toepassing
Voor gebruik in Dräger gasmeetinstrumenten ter bewaking van de O2 (zuurstof)-con-
centratie in de omgevingslucht alsmede inertisering. Het meetprincipe van de sensor 
is gebaseerd op de meting van de partiële zuurstofdruk. Daarom moet de sensor 
worden gekalibreerd op de relevante inzethoogte. De alarmgrens A1 van het instrument 
moet volgens de tabel worden ingesteld.

De sensor kan worden gebruikt voor de meting van van de zuurstofconcentratie bij aan-
wezigheid van helium.

2 Verdere technische gegevens (sensor data sheet)
Zie gebruiksaanwijzing 90 23 657 en www.draeger.com of op aanvraag bij de bevoegde 
Dräger vertegenwoordiging.

3 Kruisgevoeligheden

De in de tabel aangegeven waarden zijn richtwaarden en gelden voor nieuwe sensoren. 
De aangegeven waarden kunnen ±30 % variëren. De sensor kan ook voor andere gas-
sen gevoelig zijn (gegevens op aanvraag bij Dräger). Gasmengsels kunnen als som 
worden weergegeven. Gassen met een negatieve gevoeligheid kunnen een positieve 
indicatie van O2 opheffen. Men dient te controleren of er gasmengsels aanwezig zijn. 
Met de invloed van de O2 -verdringing is in de tabel geen rekening gehouden.

® DrägerSensor is een in Duitsland geregistreerd handelsmerk van Dräger.

1) Bij snelle temperatuurwisselingen kan de indicatie fluctueren. Deze effecten verdwijnen na 10 tot 15 minuten. Voor 

de kalibratie van de sensor is een thermisch evenwicht noodzakelijk.

(-) negatieve indicatie

ATTENTION
Risque sanitaire. Ne jamais inhaler le gaz de contrôle. Observer scrupuleuse-
ment les indications de danger de la fiche de données de sécurité correspon-
dante ainsi que le mode d’emploi de l’appareil de mesure de gaz Dräger utilisé. 
Pour la détermination des intervalles d'étalonnage, respecter les directives 
nationales en vigueur.

nl - Gebruiksaanwijzing

VOORZICHTIG
Deze gebruiksaanwijzing is een aanvulling op de gebruiksaanwijzing van het 
betreffende Dräger gasmeetinstrument. Elke handeling aan of met de sensor 
vereist de exacte kennis en opvolging van de gebruiksaanwijzing van het 
gebruikte Dräger gasmeetinstrument.

Hoogte boven de zeespiegel [m] Alarmgrens A1 [Vol.% O2]
0 tot 1000 m 18,5 (vooraf ingesteld)

1000 tot 1500 m 19
1500 tot 2000 m 19,5

Meetbereik
maximaal 0 tot 100 Vol.-%
vooraf ingesteld 0 tot 100 Vol.-%
minimaal 0 tot 25 Vol.-%

Responsietijd, t0...90 ≤5 seconden bij 20 °C
Meetnauwkeurigheid ≤±1 % van de meetwaarde
Lange termijn drift bij 20 °C

Nulpunt ≤±0,5 Vol.-%/jaar
Gevoeligheid ≤±3 % van de meetwaarde/maand

Resolutie digitaal display 0,5 Vol.-%
Inlooptijd ≤1 uur
Omgevingscondities

Temperatuur: 0 tot 45 °C
Luchtvochtigheid: 10 tot 90 % r.v.
Druk: 700 tot 1100 hPa

Temperatuurinvloed ≤±5 % van de meetwaarde 1)

Drukinvloed ≤±0,005 % van de meetwaarde/hPa
Vochtigheidsinvloed ≤±0,01 % v.d. meetwaarde/% r.v.
Kalibratie-interval

vooraf ingesteld 6 maanden
maximaal 12 maanden
minimaal 1 dag

Kalibratiegas O2
Verwachte sensorlevensduur >24 maanden

Gas / Damp Chem. symbool Concentratie Indicatie in Vol.-% O2

Chloor Cl2 20 ppm geen invloed

Chloorwaterstof HCl 40 ppm geen invloed

Helium He 50 Vol.-% ≤1(-)

Kooldioxide CO2 5 Vol.-% ≤1(-)

Methaan CH4 10 Vol.-% geen invloed

Propaan C3H8 2 Vol.-% geen invloed

Zwaveldioxide SO2 50 ppm geen invloed

Zwavelwaterstof H2S 100 ppm geen invloed

Stikstofdioxide NO2 50 ppm geen invloed

Stikstofmonoxide NO 0,05 Vol.-% ≤1(-)

VOORZICHTIG
Gevaar voor de gezondheid. Testgas niet inademen. Neem de veiligheidsaan-
wijzingen in de relevante safety data sheets en in de gebruiksaanwijzing van 
het gebruikte Dräger gasmeetinstrument strikt in acht! Neem voor de bepaling 
van de kalibratie-intervallen de nationale voorschriften in acht.

!

!

!

1 Uso previsto
Para el uso en equipos de medición de gases Dräger para el control de la concentra-
ción de O2 (oxígeno) en el aire ambiente así como en inertización. El principio de 
medición del sensor se basa en la medición de la presión parcial del oxígeno. Por 
tanto, el sensor debe calibrarse a la altura de uso correspondiente. El umbral de alarma 
A1 del equipo debe adaptarse según la tabla:

El sensor se puede utilizar para la medición de oxígeno en caso de presencia de helio.

2 Otros datos técnicos (hoja de datos del sensor)
Véanse las instrucciones de uso 90 23 657 y en www.draeger.com o solicite la informa-
ción necesaria a la filial competente de Dräger.

3 Sensibilidad cruzada

Los valores indicados en la tabla son magnitudes orientativas y sirven para sensores 
nuevos. Los valores indicados pueden oscilar en ±30 %. El sensor también puede ser 
sensible a otros gases (datos mediante solicitud a Dräger). Las mezclas de gas se pue-
den indicar como suma. Los gases con sensibilidad negativa pueden anular una indica-
ción positiva de O2. Se debería comprobar si existen mezclas de gas. La influencia 
del expulsión de O2 no se tiene en cuenta en la tabla.

® DrägerSensor es una marca registrada por Dräger en Alemania.

1) En caso de saltos rápidos de temperatura, se puede producir un suboscilación o una sobreoscilación en el indica-

dor. Estos efectos disminuyen después de 10 ó 15 minutos. Para la calibración del sensor, se requiere un equilibrio 

térmico.

(-) Indicación negativa

es - Instrucciones de uso

ATENCIÓN
Estas instrucciones de uso son un complemento de las instrucciones de uso 
del equipo de medición de gases Dräger correspondiente. Cualquier manipula-
ción en el sensor presupone el conocimiento exacto y la observación de las 
instrucciones de uso del equipo de medición de gases Dräger utilizado.

Altura sobre el nivel del mar [m] Umbral de alarma A1 [vol.% O2]
de 0 a 1.000 m 18,5 (preajuste)

de 1.000 a 1.500 m 19
de 1.500 a 2.000 m 19,5

Rango de medición
máximo de 0 a 100 vol.%
preajustado de 0 a 100 vol.%
mínimo de 0 a 25 vol.%

Tiempo de respuesta, t0...90 ≤5 segundos a 20 °C
Precisión de la medición ≤±1 % del valor de medición
Deriva a largo plazo a 20 °C

Punto cero ≤±0,5 vol.%/año
Sensibilidad ≤±3 % del valor de medición/mes

Resolución de la pantalla digital 0,5 vol.%
Tiempo de calentamiento ≤1 hora
Condiciones ambientales

Temperatura: de 0 a 45 °C
Humedad: de 10 a 90 % h.r.
Presión: de 700 a 1.100 hPa

Influencia de la temperatura ≤±5 % del valor de medición 1)

Influencia de la presión ≤±0,005 % del valor de medición/hPa
Influencia de la humedad ≤±0,01 % del valor de medición/% h.r.
Intervalo de calibración

preajustado 6 meses
máximo 12 meses
mínimo 1 día

Gas de calibración O2
Vida útil del sensor >24 meses

Gas/vapor Símbolo químico Concentración Indicación en vol.-% O2

Ácido clorhídrico HCl 40 ppm no influye

Ácido sulfhídrico H2S 100 ppm no influye

Cloro Cl2 20 ppm no influye

Dióxido de azufre SO2 50 ppm no influye

Dióxido de carbono CO2 5 vol.-% ≤1(-)

Dióxido de nitrógeno NO2 50 ppm no influye

Helio He 50 vol.-% ≤1(-)

Metano CH4 10 vol.-% no influye

Monóxido de nitrógeno NO 0,05 vol.-% ≤1(-)

Propano C3H8 2 vol.-% no influye

ATENCIÓN
Peligro para la salud. No inhalar el gas de prueba. Observar estrictamente las 
advertencias de peligro de las correspondientes hojas de seguridad, así como 
las instrucciones de uso del equipo de medición de gases Dräger utilizado. 
Para la determinación del intervalo de calibración, tener en cuenta las normati-
vas específicas de cada país.

!

!

1 Utilizzo previsto
Si utilizza sugli apparecchi di rilevamento del gas Dräger per monitorare la concentra-
zione di O2 (ossigeno) nell'aria dell'ambiente, nonché l'inertizzazione. Il principio di 
misurazione del sensore si basa sulla misurazione della pressione parziale 
dell'ossigeno. Calibrare pertanto il sensore alla stessa altitudine di utilizzo.  La soglia 
di allarme A1 dell'apparecchio deve essere adattata secondo la tabella.

Non utilizzare il sensore per misurare l'ossigeno in presenza di elio.

2 Altri dati tecnici (scheda tecnica del sensore) 
Vedere le istruzioni per l'uso 90 23 657 e all'indirizzo www.draeger.com o su richiesta 
presso la sede competente della Dräger.

3 Effetti di sensibilità trasversale

I valori riportati nella tabella sono indicativi e si riferiscono a sensori nuovi. I valori indi-
cati possono subire variazioni pari a ±30 %. Il sensore può essere sensibile anche ad 
altri gas (i dati sono disponibili su richiesta presso la Dräger). Le miscele di gas pos-
sono essere indicate come somma. I gas con sensibilità negativa possono evitare 
un'indicazione positiva di O2. Occorre verificare la presenza di miscele di gas. L'effetto 
dello spostamento di O2 non viene considerato in questa tabella.

® DrägerSensor è un marchio Dräger registrato in Germania.

1) In caso di sbalzi veloci della temperatura, nell'indicazione si può verificare una sottoelongazione o una sovraelonga-

zione. Questi effetti si smorzano dopo circa 10-15 minuti. Per la calibrazione del sensore è necessario un equilibrio 

termico.

(-) indicazione negativa

it - Istruzioni per l'uso

ATTENZIONE
Queste istruzioni per l'uso sono un completamento delle istruzioni per l'uso 
dell'apparecchio Dräger per la misurazione del gas. L'impiego del sensore pre-
suppone la perfetta conoscenza e l'osservanza delle istruzioni per l'uso 
dell'apparecchio di rilevamento del gas Dräger utilizzato.

Altezza sul livello del mare [m] Soglia di allarme A1 [% in vol. O2]
0 - 1000 m 18,5 (preimpostazione)

1000 - 1500 m 19
1500 - 2000 m 19,5

Campo di misura
massimo 0 - 100 % in vol.
preimpostato 0 - 100 % in vol.
minimo 0 - 25 % in vol.

Tempo di reazione, t0...90 ≤5 secondi a 20 °C
Accuratezza della misurazione ≤±1 % del valore misurato
Deriva a lungo termine a 20 °C

Punto zero ≤±0,5 % in vol./anno
Sensibilità ≤±3 % del valore di misurazione/mese

Risoluzione del display digitale 0,5 % in vol.
Tempo di avviamento ≤1 ora
Condizioni ambientali

Temperatura: 0 - 45 °C
Umidità: 10 - 90 % UR
Pressione: 700 - 1100 hPa

Influenza della temperatura ≤±5 % del valore misurato 1)

Influenza della pressione ≤±0,005 % del valore di misurazione/hPa
Influenza dell'umidità ≤±0,01 % del valore di misurazione/% UR
Intervallo di calibrazione

preimpostato 6 mesi
massimo 12 mesi
minimo 1 giorno

Gas di calibrazione O2
Durata del sensore prevista >24 mesi

Gas/Vapore Simbolo chim. Concentrazione Indicazione della % in 
vol. O2

Acido cloridrico HCl 40 ppm nessuna influenza

Anidride carbonica CO2 5 % vol. ≤1(-)

Anidride solforosa SO2 50 ppm nessuna influenza

Biossido d'azoto NO2 50 ppm nessuna influenza

Cloro Cl2 20 ppm nessuna influenza

Elio He 50 % vol. ≤1(-)

Idrogeno solforato H2S 100 ppm nessuna influenza

Metano CH4 10 % vol. nessuna influenza

Monossido d'azoto NO 0,05 % vol. ≤1(-)

Propano C3H8 2 % vol. nessuna influenza

ATTENZIONE
Effetti nocivi per la salute. Non respirare mai il gas di prova. Attenersi stretta-
mente alle segnalazioni di pericolo delle relative schede tecniche sulla sicu-
rezza nonché alle istruzioni per l'uso dell'apparecchio Dräger utilizzato per la 
misurazione del gas! Per determinare gli intervalli di calibrazione osservare le 
determinazioni specifiche del paese.

!

!



1 Finalidade
Para utilização em aparelhos de medição de gases Dräger para a monitorização da 
concentração de O2 (oxigénio) no ar ambiente, assim como da inertização. O princípio 
de medição do sensor baseia-se na medição da pressão parcial de oxigénio. Por 
este motivo é necessário calibrar o sensor na respectiva altitude de utilização. O limite 
de alarme A1 do aparelho deve ser adaptado em conformidade com a tabela:

O sensor pode ser utilizado para a medição de oxigénio na presença de hélio.

2 Outros dados técnicos (ficha de dados do sensor)
Consulte as Instruções de Utilização 90 23 657 disponíveis em www.draeger.com ou 
por solicitação ao representante Dräger competente.

3 Sensibilidades cruzadas

Os valores indicados na tabela são valores de referência e aplicam-se a sensores 
novos. Os valores indicados podem oscilar em ±30%. O sensor também pode ser sen-
sível a outros gases (dados fornecidos pela Dräger por solicitação). As misturas de 
gases podem ser indicadas como soma de todos os componentes. Os gases de sensi-
bilidade negativa podem anular uma indicação positiva de O2. Deve verificar-se a exis-
tência de mistura de gases. A influência do deslocamento de O2não está conside-
rada na tabela.

® DrägerSensor é uma marca registada da Dräger na Alemanha.

1) No caso de mudanças bruscas de temperatura podem ocorrer variações nos valores indicados. Estes efeitos desa-

parecem após 10 a 15 minutos. Para a calibragem do sensor é necessário um equilíbrio térmico.

(-) indicação negativa

pt - Instruções de uso

CUIDADO
Estas instruções servem de complemento às instruções de uso do respectivo 
aparelho de medição de gases Dräger. Qualquer manuseamento no sensor 
pressupõe o total conhecimento e a observância das Instruções de Utilização 
do aparelho de medição de gases Dräger utilizado.

Altitude acima do nível do mar [m] Limite do alarme A1 [Vol.% O2]
0 a 1000 m 18,5 (predefinição)

1000 a 1500 m 19
1500 a 2000 m 19,5

Área de medição
máximo 0 a 100 Vol.%
predefinido 0 a 100 Vol.%
mínimo 0 a 25 Vol.%

Tempo de resposta, t0...90 ≤5 segundos a 20 °C
Precisão de medição ≤±1 % do valor de medição
Desvio de longa duração a 20 °C

Ponto zero ≤±0,5 Vol.%/ano
Sensibilidade ≤±3 % do valor de medição/mês

Resolução do visor digital 0,5 Vol.%
Tempo de aquecimento ≤1 hora
Condições ambientais

Temperatura: 0 a 45 °C
Humidade: 10 a 90 % h.rel.
Pressão: 700 a 1100 hPa

Influência da temperatura ≤±5 % do valor de medição 1)

Influência da pressão ≤±0,005 % do valor de medição/hPa
Influência da humidade ≤±0,01 % do valor de medição/% h.r.
Intervalo de calibragem

predefinido 6 meses
máximo 12 meses
mínimo 1 dia

Gás de calibragem O2
Vida útil esperada do sensor >24 meses

Gás/Vapor Símbolo químico Concentração Indicação em Vol. % 
O2

Ácido sulfídrico H2S 100 ppm sem influência

Cloreto de hidrogénio HCl 40 ppm sem influência

Cloro Cl2 20 ppm sem influência

Dióxido de azoto NO2 50 ppm sem influência

Dióxido de carbono CO2 5 Vol. % ≤1(-)

Dióxido de enxofre SO2 50 ppm sem influência

Hélio He 50 Vol. % ≤1(-)

Metano CH4 10 Vol. % sem influência

Monóxido de azoto NO 0,05 Vol. % ≤1(-)

Propano C3H8 2 Vol. % sem influência

CUIDADO
Perigo para a saúde. Não inale o gás de ensaio. Observe rigorosamente as 
indicações de perigo referidas nas fichas de dados de segurança correspon-
dentes, bem como as instruções de utilização do aparelho de medição de 
gases Dräger! Para a determinação dos intervalos de calibragem deverão ser 
observados os respectivos regulamentos nacionais.

!

!

1 Назначение
Для использования в газоизмерительных приборах Dräger для контроля концен-
трации O2 (кислорода) в окружающем воздухе, а также инертизации. Принцип 
работы сенсора основан на измерении парциального давления кислорода. 
Сенсор должен калиброваться для определенной высоты использования. Порог 
тревоги A1 в газоизмерительном приборе должен устанавливаться согласно сле-
дующей таблице:

Сенсор может использоваться для контроля концентрации кислорода в присутст-
вии гелия.

2 Дополнительные технические данные (спецификация сенсора)
См. Руководство по эксплуатации 90 23 657 и сайт www.draeger.com, или запро-
сите у вашего дилера Dräger.

3 Перекрестная чувствительность

В таблице приведены стандартные значения, которые справедливы для новых 
сенсоров. Указанные значения могут изменяться в пределах ±30 %. Сенсор может 
обладать чувствительностью и к другим газам (Информация по запросу в Dräger). 
Газовые смеси можно рассматривать как сумму всех компонентов. Газы с отрица-
тельной чувствительностью могут уменьшать показания сенсора O2. Следует 
выполнить проверку наличия смеси газов. Эффект замещения O2в данной 
таблице не рассматривается.

® DrägerSensor - торговая марка Dräger, зарегистрированная  в Германии.

1) При быстрых перепадах температуры показания могут отклоняться в большую или меньшую сторону от пра-

вильного значения. Эти эффекты исчезают через 10 - 15 минут. Для калибровки сенсора температура 

должна стабилизироваться.

(-) отрицательные показания

ru - Руководство по эксплуатации

ВНИМАНИЕ
Данные инструкции по эксплуатации являются дополнением к Руковод-
ству по эксплуатации соответствующего газоизмерительного прибора 
фирмы Dräger. При любом использовании сенсора необходимо полностью 
понимать и строго соблюдать Руководство по эксплуатации соответствую-
щего газоизмерительного прибора фирмы Dräger.

Высота над уровнем моря [м] Порог тревоги A1 [об. % O2]
0 ... 1000 м 18,5 (заводская настройка)

1000 ... 1500 м 19
1500 ... 2000 м 19,5

Диапазон измерения
максимальный 0 - 100 об. %
по умолчанию  (заводская настройка) 0 - 100 об. %
минимальный 0 - 25 об. %

Время отклика, t0...90 ≤5 секунд при 20 °C
Погрешность ≤±1 % показания
Долговременный дрейф при 20 °C

Точка нуля ≤±0,5 об. %/год
Чувствительность ≤±3 % показания/месяц

Разрешение цифрового дисплея 0,5 об. %
Время разгонки ≤1 час
Рабочие условия окружающей среды

Температура: 0 ... 45 °C
Влажность: 10 - 90 % отн. влажн.
Давление: 700 - 1100 гПа

Влияние температуры ≤±5 % показания 1)

Влияние давления ≤±0,005 % показания/гПа
Влияние влажности ≤±0,01 % показания/% отн. влажн.
Межкалибровочный интервал

по умолчанию 6 месяцев
максимальный 12 месяцев
минимальный 1 день

Калибровочный газ O2
Ожидаемый срок службы сенсора >24 месяца

Газ/пар Хим. формула Концентрация Показания в об. % O2

Гелий He 50 об. % ≤1(-)

Диоксид азота NO2 50 ppm не влияет

Диоксид серы SO2 50 ppm не влияет

Диоксид углерода CO2 5 об. % ≤1(-)

Метан CH4 10 об. % не влияет

Оксид азота NO 0,05 об. % ≤1(-)

Пропан C3H8 2 об. % не влияет

Сероводород H2S 100 ppm не влияет

Хлор Cl2 20 ppm не влияет

Хлористый водород HCl 40 ppm не влияет

ВНИМАНИЕ
Опасность для здоровья. Не вдыхайте тестовый газ. Соблюдайте инструк-
ции по технике безопасности и требования Руководства по эксплуатации 
используемого газоизмерительного прибора фирмы Dräger! Соблюдайте 
государственные нормативы по интервалам между калибровками.

!
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1 Anvendelsesformål
TIl brug i Dräger-gasmåleapparater til overvågning af O2 (ilt)-koncentrationen i omgivel-
sesluften samt inertisering. Sensorens måleprincip er baseret på partialtrykmålin-
gen af ilt. Derfor skal sensoren kalibreres i den højde, den vil blive brugt i. Apparatets 
alarmgrænseværdi A1 skal tilpasses i henhold til tabellen:

Sensoren kan anvendes til måling af ilt ved forekomst af helium.

2 Yderligere tekniske data (sensor-datablad)
se brugsanvisning 90 23 657 og på www.draeger.com eller kontakt Dräger Safety 
Danmark.

3 Tværfølsomheder

De angivne værdier i tabellen er standardværdier og gælder for nye sensorer. De 
angivne værdier kan variere med ±30 %. Sensoren kan også være følsom over for 
andre gasser (kontakt Dräger for data). Gasblandinger kan vises som summen af alle 
komponenter. Gasser med en negativ følsomhed kan ophæve en positiv visning af O2. 
Det bør kontrolleres, om der foreligger andre gasser. Påvirkningen af O2-fortrængnin-
gen er ikke tilgodeset i tabellen.

® DrägerSensor et varemærke fra Dräger og indregistreret i Tyskland.

1) Ved hurtige temperaturændringer kan displayvisningen fluktuere. Disse effekter vil fortage sig efter 10 til 15 minutter. 

Til kalibreringen af sensoren skal der bruges en termisk ligevægt.

(-) negativ visning

da – Brugsanvisning

FORSIGTIG
Denne brugsanvisning er et supplement til brugsanvisningen for det pågæl-
dende Dräger gasmåleapparat. Enhver håndtering af sensoren kræver nøje 
kendskab til og overholdelse af brugsanvisningen for det anvendte Dräger gas-
måleapparat.

Højde over havet [m] alarmgrænseværdi A1 [vol.% O2]
0 til 1.000 m 18,5 (standard)

1000 til 1500 m 19
1500 til 2000 m 19,5

Måleområde
maksimum 0 til 100 vol.-%
standard 0 til 100 vol.-%
minimum 0 til 25 vol.-%

Reaktionstid, t0...90 ≤5 sekunder ved 20 °C
Målenøjagtighed ≤±1 % af måleværdien
Langtidsdrift ved 20 °C

Nulpunkt ≤±0,5 vol.-%/år
Følsomhed ≤±3 % af måleværdien/måned

Opløsning digitalvisning 0,5 vol.-%
Opvarmningstid ≤1 time
Omgivelsesbetingelser

Temperatur: 0 til 45 °C
Fugtighed: 10 til 90 % r.f.
Tryk: 700 til 1100 hPa

Temperaturpåvirkning ≤±5 % af måleværdien 1)

Trykpåvirkning ≤±0,005 % af måleværdien/hPa
Fugtpåvirkning ≤±0,01 % af måleværdien/% r.f.
Kalibreringsinterval

indstillet på forhånd 6 måneder
maksimum 12 måneder
minimum 1 dag

Kalibreringsgas O2
Forventet holdbarhed >24 måneder

Gas/damp Kem. symbol Koncentration Visning i vol.-% O2

Carbondioxid CO2 5 vol.-% ≤1(-)

Chlor Cl2 20 ppm ingen påvirkning

Helium He 50 vol.-% ≤1(-)

Hydrogenchlorid HCl 40 ppm ingen påvirkning

Metan CH4 10 vol.-% ingen påvirkning

Nitrogendioxid NO2 50 ppm ingen påvirkning

Nitrogenmonoxid NO 0,05 vol.-% ≤1(-)

Propan C3H8 2 vol.-% ingen påvirkning

Svovlbrinte H2S 100 ppm ingen påvirkning

Svovldioxid SO2 50 ppm ingen påvirkning

FORSIGTIG
Sundhedsfare. Prøvegas må aldrig indåndes. Følg nøje de pågældende sikker-
hedsdatablade samt brugsanvisningerne for det anvendte gasmåleapparat! 
Vær opmærksom på landespecifikke bestemmelser ved fastsættelsen af kali-
breringsintervallerne.

!
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1 Bruksområde
For bruk med Dräger gassmåleapparater for overvåkning av O2 (oksygen) konsentra-
sjon i omgivelsesluften. Måleprinsippet for sensoren baserer seg på partialtrykkmå-
ling av oksygen. Derfor må sensoren kalibreres i den aktuelle brukshøyden. Alarm-
grense A1 på apparatet må tilpasses i henhold til tabellen:

Sensoren kan brukes for måling av oksygen med helium tilstede.

2 Flere tekniske data (sensor datablad)
se generell bruksanvisning 90 23 657 og under www.draeger.com eller kontakt din for-
handler for Dräger.

3 Interferens

Verdier angitt i tabellen er rettledende verdier og gjelder for nye sensorer. De angitte 
verdiene kan variere med ±30 %. Sensoren kan også reagere på andre gasser (data 
kan fås fra Dräger på forespørsel). Gassblandinger kan vises som en sum. Gasser med 
negativ følsomhet kan oppheve en positiv måling av O2. Det bør kontrolleres om det 
foreligger en gassblanding. Påvirkning av O2-fortrengning er ikke vist i tabellen.

® DrägerSensor er et registrert varemerke i Tyskland, tilhørende Dräger.
1) Ved raske temperatursprang kan det oppstå under- eller oversvingninger på visningen. Denne effekten avtar etter 10 

til 15 minutter. For kalibreringen av sensoren er det nødvendig med termisk likevekt.
(-) negativ indikasjon

no – Bruksanvisning

FORSIKTIG
Denne bruksanvisningen er en utvidelse til bruksanvisningen for det respektive 
Dräger gassmåleapparatet. Hver håndtering av sensoren forutsetter nøyaktige 
kunnskap om og at det tas hensyn til bruksanvisningen for det aktuelle Dräger 
gassmåleapparatet.

Høyde over havnivå [m] Alarmgrense A1 [vol.% O2]
0 til 1000 m 18,5 (forinnstilling)

1000 til 1 500 m 19
1500 til 2 000 m 19,5

Måleområde
maksimalt 0 til 100 vol.%
forinnstilit 0 til 100 vol.%
minimal 0 til 25 vol.%

Starttid, t0...90 ≤5 sekunder ved 20 °C
Målenøyaktighet ≤±1 % av måleverdi
Langtidsdrift ved 20 °C

Nullpunkt ≤±0,5 vol.%/år
Følsomhet ≤±3 % av måleverdi/måned

Oppløsning digitalvisning 0,5 vol.%
Oppvarmingstid ≤1 time
Omgivelsesbetingelser

Temperatur: 0 til 45 °C
Fuktighet: 10 til 90 % r.l.f.
Trykk: 700 til 1100 hPa

Temperaturpåvirkning ≤±5 % av måleverdi 1)

Trykkpåvirkning ≤±0,005 % av måleverdi/hPa
Fuktighetspåvirkning ≤±0,01 % av måleverdi/% r.l.f.
Kalibreringsintervall

forinnstilit 6 måneder
maksimalt 12 måneder
minimal 1 dag

Kalibreringsgass O2
Forventet levetid for sensor >24 måneder

Gass/damp Kjemisk symbol Konsentrasjon Visning i vol.-% O2

Helium He 50 vol.-% ≤1(-)

Hydrogenklorid HCl 40 ppm ingen påvirkning

Hydrogensulfid H2S 100 ppm ingen påvirkning

Karbondioksid CO2 5 vol.-% ≤1(-)

Klor Cl2 20 ppm ingen påvirkning

Metan CH4 10 vol.-% ingen påvirkning

Nitrogendioksid NO2 50 ppm ingen påvirkning

Nitrogenmonoksid NO 0,05 vol.-% ≤1(-)

Propan C3H8 2 vol.-% ingen påvirkning

Svoveldioksid SO2 50 ppm ingen påvirkning

FORSIKTIG
Helsefarlig. Ikke pust inn testgassen. Se fareanvisninger på respektive HMS-
datablad så vel som bruksanvisning for det anvendte Dräger gassmåleappara-
tet, følges nøye! For bestemmelse av kalibreringsintervall se landsspesifikke 
bestemmelser.

!
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1 Användningsändamål
Avsedd att användas i Drägers gasmätinstrument för övervakning av O2-koncentratio-
nen (syre) i omgivningsluften, samt inertering. Sensorns mätprincip baseras på en 
partialtryckmätning av syret. Därför måste sensorn kalibreras på den aktuella 
användninghöjden. Instrumentets larmtröskel A1 måste anpassas enligt tabellen:

Sensorn kan användas för mätning av syrehalten i heliumberikad luft.

2 För ytterligare tekniska data (sensordatablad)
se bruksanvisningen 90 23 657 och på www.draeger.com eller beställ från aktuell 
Dräger representant.

3 Tvärkänsligheter

Värdena i tabellen är riktvärden och gäller för nya sensorer. De angivna värdena kan 
variera med ±30 %. Sensorn kan även vara känslig för andra gaser (information kan 
beställas från Dräger). Gasblandningar kan visas som en summa av alla komponenter. 
Gaser med negativ känslighet kan upphäva en positiv indikering av O2. Kontrollera om 
det föreligger gasblandningar. Tabellen tar ingen hänsyn till påverkan genom O2-
bortträngning.

® DrägerSensor är ett registrerat varumärke i Tyskland som tillhör Dräger.

1) Vid snabba temperaturökningar kan instrumentet visa för låg eller hög temperatur. Dessa effekter avtar efter 10–15 

minuter. En termisk motvikt behövs för att sensorn ska kunna kalibreras.

(-) Negativ indikering

sv – Bruksanvisning

OBSERVERA
Denna bruksanvisning är ett komplement till bruksanvisningen för det aktuella 
Dräger gasmätinstrumentet. Varje handhavande av sensorn förutsätter god 
kännedom om bruksanvisningen för det aktuella Dräger gasinstrumentet, samt 
att anvisningarna i den följs.

Höjd över havet [m] Larmtröskel A1 [vol.% O2]
0–1 000 m 18,5 (förinställning)

1 000–1 500 m 19
1 500–2 000 m 19,5

Mätområde
Maximalt 0–100 vol.%
Förinställt 0–100 vol.%
Minimalt 0–25 vol.%

Reaktionstid, t0...90 ≤ 5 sekunder vid 20 °C
Mätnoggrannhet ≤ ±1 % av mätvärdet
Långtidsanvändning vid 20 °C

Nollpunkt ≤ ±0,5 vol.%/år
Känslighet ≤ ±3 % av mätvärdet/månad

Upplösning för digital indikator 0,5 vol.%
Inkörningstid ≤ 1 timme
Omgivningsförhållanden

Temperatur: 0–45 °C
Fuktighet: 10–90 % relativ luftfuktighet
Tryck: 700–1 100 hPa

Temperaturpåverkan ≤ ±5 % av mätvärdet 1)

Tryckpåverkan ≤ ±0,005 % av mätvärdet/hPa
Fuktighetspåverkan ≤ ±0,01 % av mätvärdet/% relativ luftfuktighet
Kalibreringsintervall

Förinställt 6 månader
Maximalt 12 månader
Minimalt 1 dag

Kalibreringsgas O2
Sensorns förväntade livslängd >24 månader

Gas/ånga Kemisk beteckning Koncentration Visas i vol.-% O2

Helium He 50 vol.-% ≤1(-)

Klor Cl2 20 ppm Ingen påverkan

Klorväte HCl 40 ppm Ingen påverkan

Koldioxid CO2 5 vol.-% ≤1(-)

Kvävedioxid NO2 50 ppm Ingen påverkan

Kvävemonoxid NO 0,05 vol.-% ≤1(-)

Metan CH4 10 vol.-% Ingen påverkan

Propan C3H8 2 vol.-% Ingen påverkan

Svaveldioxid SO2 50 ppm Ingen påverkan

Svavelväte H2S 100 ppm Ingen påverkan

OBSERVERA
Hälsorisk. Andas aldrig in testgas. Följ strikt riskanvisningarna i respektive 
säkerhetsdatablad, samt bruksanvisningen för det gasmätinstrument från Drä-
ger som används! Beakta de landsspecifika bestämmelserna för att fastställa 
kalibreringsintervallet.

!
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1 Käyttötarkoitus
Käytettäväksi Dräger-kaasunmittauslaitteissa happipitoisuuden (O2) valvontaan ympä-
ristöilmassa sekä inertisointiin. Anturin mittausperiaate perustuu hapen osapaine-
mittaukseen. Siksi anturi tulee kalibroida kulloiseenkin käyttökorkeuteen. Laitteen häly-
tyskynnys A1 tulee sovittaa taulukon mukaisesti:

Anturia voidaan käyttää hapen mittaukseen, jos heliumia on läsnä.

2 Muita teknisiä tietoja (anturitietolehtinen)
käyttöohjeesta 90 23 657, osoitteesta www.draeger.com tai pyynnöstä vastaavalta 
Dräger-edustajalta.

3 Ristikkäisherkkyydet

Taulukossa ilmoitetut arvot ovat suuntaa antavia ja ne koskevat uusia antureita. Annetut 
arvot voivat vaihdella ±30 %. Anturi voi olla herkkä myös muille kaasuille (tiedot pyydet-
täessä Drägeriltä). Kaasuseokset saatetaan näyttää summana. Kaasut, joiden herkkyys 
on negatiivinen, voivat korvata O2:n positiivisen näytön. Tulee tarkastaa, esiintyykö kaa-
suseoksia. O2-syrjäytyksen vaikutusta ei ole huomioitu taulukossa.

® DrägerSensor on Drägerin Saksassa rekisteröity merkki.

1) Lämpötilan muuttuessa nopeasti näytössä saattaa esiintyä ali- tai yliheittoja. Nämä vaikutukset tasaantuvat 10 - 15 

minuutin kuluttua. Terminen tasapaino on tarpeen anturin kalibrointiin.

(-) negatiivinen näyttö

fi - Käyttöohje

HUOMIO
Tämä käyttöohje on täydennys kulloisenkin Dräger-kaasunmittauslaitteen käyt-
töohjeeseen. Anturin kaikki käyttö edellyttää käytetyn Dräger-kaasunmittaus-
laitteen käyttöohjeen tarkkaa tuntemusta ja noudattamista.

Korkeus merenpinnan yläpuolella [m] Hälytyskynnys A1 [til-.% O2]
0 ... 1000 m 18,5 (esiasetus)

1000 ... 1500 m 19
1500 ... 2000 m 19,5

Mittausalue
maksimaalinen 0 ... 100 til-.%
esiasetettu 0 ... 100 til-.%
minimaalinen 0 ... 25 til-.%

Vasteaika, t0...90 ≤5 sekuntia 20 °C:ssa
Mittaustarkkuus ≤±1 % mittausarvosta
Pitkäaikaiskertymä 20 °C:ssa

Nollapiste ≤±0,5 til.-%/vuosi
Herkkyys ≤±3 % mittausarvosta/kuukausi

Digitaalinäytön tarkkuus 0,5 til.-%
Esikäyttöaika ≤1 tunti
Ympäristöolosuhteet

Lämpötila: 0 ... 45 °C
Kosteus: 10 ... 90 % RH
Paine: 700 ... 1100 hPa

Lämpötilan vaikutus ≤±5 % mittausarvosta 1)

Paineen vaikutus ≤±0,005 % mittausarvosta//hPa
Kosteuden vaikutus ≤±0,01 % mittausarvosta/% RH
Kalibrointiväli

esiasetettu 6 kuukautta
maksimaalinen 12 kuukautta
minimaalinen 1 päivä

Kalibrointikaasu O2
Odotettu anturin käyttöikä >24 kuukautta

Kaasu/höyry Kem. symboli Pitoisuus Näyttö til.-% O2

Helium He 50 til.-% ≤1(-)

Hiilidioksidi CO2 5 til.-% ≤1(-)

Kloori Cl2 20 ppm ei vaikutusta

Kloorivety HCl 40 ppm ei vaikutusta

Metaani CH4 10 til.-% ei vaikutusta

Propaani C3H8 2 til.-% ei vaikutusta

Rikkidioksidi SO2 50 ppm ei vaikutusta

Rikkivety H2S 100 ppm ei vaikutusta

Typpidioksidi NO2 50 ppm ei vaikutusta

Typpimonoksidi NO 0,05 til.-% ≤1(-)

HUOMIO
Terveysriski. Älä hengitä koekaasua. Noudata tarkoin vastaavien turvatietoleh-
tisten vaaraohjeita ja käytetyn Dräger-kaasunmittauslaitteen käyttöohjetta! 
Noudata maakohtaisia määräyksiä kalibrointivälien määrittelyssä.
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